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INFORME JUSTIFICATIU PER A L’INICI DE L’EXPEDIENT DE CONTRACTACIÓ DEL 
SUBMINISTRAMENT DE 6 ESTACIONS BASE DE TRANSMISSIÓ D'ÀUDIO DIGITAL 
PER A MONITORITZACIÓ DE PLATÓS 

 
 
 

1. OBJECTE DEL CONTRACTE 
 
L’objecte d’aquesta concurrència és la contractació, per part de la Corporació Catalana 
de Mitjans Audiovisuals, SA del Subministrament de l'equipament tècnic per l'ampliació 
dels sistemes de monitorització sense fils dels platós del Centre de Producció 
Audiovisual (CPA). 
 
El subministrament està composat per:  

- 6 Transmissors WAVENET NESO 2.4  per a terminals posteriors o intra 
auriculars  

 

La codificació corresponent a la nomenclatura del Vocabulari Comú de Contractes 

(CPV) de la Comissió Europea és la 32300000-6, Receptors de televisió i ràdio, i aparells 

d'enregistrament o reproducció de so o imatge. 
 
Divisió del contracte en Lots: 
 
El contracte no es pot dividir en lots perquè el subministrament consisteix una unitat 
funcional, la seva divisió dificultaria la seva execució des d’un punt de vista tècnic. 
 
Classificació professional 
 
Per aquest contracte no es requereix classificació professional. 
 
Declaració d’absència de conflictes d’interès  

  

En document adjunt a l’informe d’inici de l’expedient, les persones participants en el 
procediment de preparació, tramitació i autorització de l’expedient signen 
electrònicament la declaració d’absència d’interessos d’acord amb el que preveu la 
normativa vigent en matèria de contractació.  
 
 
2. NECESSITATS A COBRIR I IDONEÏTAT DEL CONTRACTE PER A SATISFER-LES 
 
2.1  Motiu de la contractació 
 
Actualment la CCMA, SA ja disposa de sistemes de monitorització d'àudio digital  
Wavenet NESO 2.4 instal·lats en diversos espais de producció, entre els quals els platós 
del CPA, 3CatInfo i Plató d'Esports del CEI. Aquests sistemes permeten la distribució 
sense fils de senyals d'àudio destinades a donar ordres a presentadors, referències de 
monitoratge a músics i/o traduccions simultànies a persones presents als espais de 
producció durant les emissions i enregistraments audiovisuals. El sistema està basat en 
estacions base de transmissió d'àudio digital que operen a la banda ISM de 2,4 GHz i 
en terminals receptors utilitzats pels diferents professionals implicats en les produccions. 
L'increment de l'activitat productiva i la necessitat de disposar simultàniament de 
sistemes de monitorització en diferents espais de producció fan necessari incrementar 
el nombre d'estacions base disponibles per garantir una cobertura adequada de les 
necessitats operatives actuals. 
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Paral·lelament, diverses unitats actualment en servei acumulen un elevat nivell 
d'utilització derivat dels anys d'explotació continuada, circumstància que recomana 
disposar d'equips addicionals per garantir la disponibilitat operativa del sistema i reduir 
el risc d'incidències que puguin afectar el desenvolupament normal de les produccions 
audiovisuals. 
 
Per tal de donar resposta a aquestes necessitats, resulta necessari adquirir 6 estacions 
base de transmissió d'àudio digital per a monitorització Wavenet NESO 2.4, sistema 
actualment implantat a la CCMA, SA. Les estacions base han de permetre la transmissió 
d'àudio digital als terminals receptors ja existents, assegurant el correcte funcionament 
del conjunt del sistema. 
 
La compatibilitat amb la infraestructura existent constitueix un requisit essencial de la 
contractació, atès que la CCMA disposa d'un parc de terminals receptors Wavenet 
NESO 2.4 plenament operatiu.  
 
2.2. Justificació de compatibilitat tècnica 
 
La necessitat de que els transmissor hagin de ser Wavenet NESO 2.4 respon a criteris 
estrictament tècnics de compatibilitat i interoperabilitat amb la infraestructura actualment 
instal·lada a la CCMA, SA. L'organització disposa d'un parc de terminals receptors 
compatibles amb aquesta tecnologia, motiu pel qual les noves estacions base han de 
poder operar amb els equips existents sense necessitat de modificacions, adaptacions 
o substitucions. 
 
L'adquisició d'un sistema diferent comportaria la renovació total o parcial dels receptors 
actualment en servei, la coexistència de tecnologies diferents, un increment dels costos 
d'operació i manteniment i una major complexitat en la gestió dels recursos tècnics. 
 
2.3. Finalitat de la cessió de dades 
 
La naturalesa del contracte obliga a que la CCMA, SA cedeixi a l’adjudicatari un seguit 
de dades que són imprescindibles per la correcte execució del contracte.  
  
Les parts prendran les mesures necessàries per la correcta protecció d’aquestes i les 
utilitzaran únicament per a la finalitat per la que estan destinades d’acord amb els serveis 
prestats en el contracte.  
 
 
3. VALOR ESTIMAT DEL CONTRACTE  
 
El valor estimat del contracte és de onze mil euros (11.000€) IVA no inclòs 
 
 
4. DURADA DEL CONTRACTE 

L’adjudicatari subministrarà l’equipament en un termini no superior a 3 mesos, a comptar 
de l’endemà de la data de la formalització del contracte d’adjudicació. 
 
 
5. CRITERIS DE SOLVÈNCIA 
 
Per aquest tipus de procediment s’eximeix els licitadors de l’acreditació de la solvència 
econòmica i financera i tècnica o professional.  
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6. PROCEDIMENT D’ADJUDICACIÓ 
 
Atès el que estableix la Llei 9/2017, de 8 de novembre, de Contractes del Sector Públic, 
i d’acord amb l’estipulat en l’article 159 apartat 6, el contracte s’adjudicarà pel 
procediment obert simplificat.  
 
 
7. CRITERIS D’ADJUDICACIÓ 
 
La Mesa de Contractació seleccionarà el licitador que en conjunt faci la millor proposició 
en base a la relació qualitat preu, tenint en compte com a únic criteri de valoració l’import 
de l’oferta econòmica.  
 
Respecte a l’oferta econòmica, la fórmula escollida per valorar les ofertes és la següent:  

P = N · (Om/Ov) 

P = puntuació de l'oferta valorada 
N = puntuació màxima del criteri (100 punts) 
Om = oferta econòmica més baixa admesa 
Ov = oferta objecte de valoració 

El motiu de l'elecció d'aquesta fórmula és que, atès que l'oferta econòmica constitueix 
l'únic criteri d'adjudicació del contracte, es considera adequat utilitzar un sistema de 
valoració senzill, objectiu i transparent. La fórmula atorga la màxima puntuació a l'oferta 
econòmicament més avantatjosa i valora la resta d'ofertes de manera proporcional 
respecte d'aquesta. 
 
Així mateix, l'aplicació d'una fórmula més complexa no alteraria l'ordre de classificació 
de les ofertes, ja que l'adjudicació es determina exclusivament en funció del preu ofert. 
Per aquest motiu, s'opta per una fórmula de fàcil aplicació i comprensió, garantint els 
principis d'igualtat de tracte, transparència i objectivitat. 
 
 
8. ACTES DE TRÀMIT  
  
L’autorització per part de l’òrgan de contractació de l’aprovació de l’expedient, facultarà 
a la Secretaria de la Mesa de Contractació a publicar la resolució de l’aprovació i 
l’expedient de contractació.  
 
9. RESPONSABLE I COORDINACIÓ DEL CONTRACTE  
 
El responsable i coordinador del contracte és Sergi Urcola,  
 
 
 
 
 
Sergio Urcola  
 
 
 
Sant Joan Despí, 19 d'agost de 2026 
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DECLARACIÓ D’ABSÈNCIA DE CONFLICTES D’INTERÈS DELS MEMBRES QUE 

INTERVENEN EN EL PROCEDIMENT DE LICITACIÓ  

   
Les persones participants en el procediment de preparació, tramitació i autorització de 
l’expedient amb número de sol·licitud 20260723002 “Subministrament de 6 Estacions 
Base de Transmissió d'Àudio Digital per a Monitorització de Platós" ” en nom de la 
CORPORACIÓ CATALANA DE MITJANS AUDIOVISUALS, SA, DECLAREN que:  

  
Conec l’article 61 (conflicte d’interès) del Reglament financer 2018/1046 del 
Parlament Europeu i del Consell, de 18 de juliol, que es reprodueix:  

“1. Els agents financers i altres persones, incloses les autoritats nacionals de 
qualsevol rang, que participin en l’execució del pressupost de forma directa, indirecta 
i compartida en la gestió, inclosos els actes preparatoris, l’auditoria o el control, no 
poden adoptar cap mesura que pugui comportar un conflicte entre els seus propis 
interessos i els de la Unió. Han d’adoptar, així mateix, les mesures oportunes per 
evitar un conflicte d’interès en les funcions que estiguin sota la seva responsabilitat i 
per afrontar situacions que puguin ser percebudes objectivament com a conflicte 
d’interès.  
Si es presenta el cas, l’agent de què es tracti s’ha d’abstenir d’actuar i ha d’elevar la 
qüestió a l’ordenador delegat que, al mateix temps, ha de confirmar per escrit 
l’existència d’un conflicte d’interessos. L’agent de què es tracti també ha d’informar 
el seu superior jeràrquic. En cas que es constati l’existència d’un conflicte 
d’interessos, l’agent ha de posar fi a totes les activitats relacionades. L’ordenador 
delegat ha d’adoptar personalment qualsevol altra mesura complementària que 
correspongui.  
Hi ha conflicte d’interès quan l’exercici imparcial i objectiu de les funcions dels agents 
financers i altres persones a les quals es refereix l’apartat 1 es vegi compromès per 
raons familiars, afectives, d’afinitat política o nacional, d’interès econòmic o per 
qualsevol altre motiu directe o indirecte d’interès personal.”  
Declaro amb aquest document que, al meu parer, no tinc conflicte per participar en 
aquest procediment.  
Al meu entendre, no existeixen fets o circumstàncies, passats o presents, o que 
puguin sorgir en un futur previsible que puguin posar en qüestió la meva 
independència segons qualsevol de les parts.  
Confirmo que si descobreixo o que si es constata, en el transcurs del procés de 
selecció, fixació de criteris i avaluació que un tal conflicte existeix o ha sorgit, ho 
declararé immediatament a l’òrgan competent, i si hi ha un conflicte d’interessos 
deixaré de formar part en el procediment i en totes les  activitats relacionades.  
També confirmo que tractaré com a confidencials tots els assumptes que se’m 
confiïn. No revelaré cap informació confidencial que em sigui comunicada o que hagi 
descobert. No faré ús improcedent de la informació que se’m proporcioni.  
Concretament, accepto tractar en confiança i amb discreció qualsevol informació o 
document que em sigui revelat o que jo descobreixi o prepari al llarg de la preparació 
i tramitació de l’expedient o com a resultat d’aquesta, i accepto que només seran 
utilitzats amb la finalitat d’aquesta tramitació i posterior avaluació i que no seran 
revelats a cap tercera part.   
 
També accepto que no retindré còpies de cap informació escrita que se’m 
proporcioni.  

  
   
Sant Joan Despí, 19 d'agost del 2026 


